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This is the thirty sixth part of the serial article, continuation from July 2024 newsletter. 

tmajRvsmayu´mnayaR sTyvaidnm!, %vac ram< kEkeyI vcn< É&zdaé[m!. 2-18-31 
pura devasure yuÏe ipÇa te mm ra"v, ri]ten vraE dÄaE szLyen mhar[e. 2-18-32 
tÇ me yaictae raja ÉrtSyaiÉ;ecnm!, gmn< d{fkar{ye tv ca*Ev ra"v. 2-18-33 
yid sTyàit}< Tv< iptr< ktuRimCDis, AaTman< c nrïeó mm vaKyimd< z&[u. 2-18-34 
s<indeze iptuiStó ywanen àitïutm!, Tvyar{y< àveòVy< nv v;aRi[ pNc c. 2-18-35 
ÉrtíaiÉi;Cyet tdetdiÉ;ecnm!, TvdweR iviht< ra}a ten sveR[ ra"v. 2-18-36 
sÝ sÝ c v;aRi[ d{fkar{ymaiït>, AiÉ;ekimm< Ty®va jqacIrxrae Év. 2-18-37 
Ért> kaeslpte> àzaStu vsuxaimmam!, nanarÆsmakI[Rm! svaijrws<k…lam!. 2-18-38 
@ten Tva< nreNÔae=ym! kaé{yen smaPlut>, zaekE> s<i¬òvdnae n z²aeit inrIi]tum!. 2-18-39 
@tt! k…é nreNÔSy vcn< r"unNdn, sTyen mhta ram tarySv nreñrm!. 2-18-40 
tamärjavasamäyuktamanäryä satyavädinam | 

uväca rämaà kaikeyé vacanaà bhåçadäruëam || 2-18-31 

purä deväsure yuddhe piträ te mama räghava | 

rakñitena varau dattau saçalyena mahäraëe || 2-18-32 

tatra me yäcito räjä bharatasyäbhiñecanam | 

gamanaà daëòakäraëye tava cädyaiva räghava || 2-18-33 

yadi satyapratijïaà tvaà pitaraà kartumicchasi | 

ätmänaà ca naraçreñöha mama väkyamidaà çåëu || 2-18-34 

sannideçe pitustiñöha yathänena pratiçrutam | 

tvayäraëyaà praveñöavyaà nava varñäëi panca ca || 2-18-35 

bharataçcäbhiñicyeta tadetadabhiñecanam | 

tvadarthe vihitaà räjïä tena sarveëa räghava || 2-18-36 

sapta sapta ca varñäëi daëòakäraëyamäçritaù | 

abhiñekamimaà tyaktvä jaöäcéradharo bhava || 2-18-37 

bharataù kosalapateù praçästu vasudhämimäm | 

nänäratnasamäkérëam saväjirathasaìkuläm || 2-18-38 

etena tväà narendro'yam käruëyena samäplutaù | 

çokaiù saìkliñöavadano na çaknoti nirékñitum || 2-18-39 

etat kuru narendrasya vacanaà raghunandana | 

satyena mahatä räma tärayasva nareçvaram || 2-18-40 
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Queen Kaikeyi spoke to Rama, “Once, your father, in support of Lord In-

dra, king of the gods, went to do battle in the Dandaka forest. I was with them 

there. Your father was injured in battle, and it was I who drew him away from the 

enemy fire and treated his wounds and healed him. As a result he granted me two 

boons. It is all very simple. I encash those two boons right now. Today it is Bhara-

ta who should be installed as the successor to the throne. You, Rama, are to go to 

Dandaka forest. If you are really interested in upholding the words of your father, 

you must start for the forest today and live there for fourteen years. While there, 

you are not to wear any of the royal clothing. Let your hair grow free and use that 

tree gum on it to mat it. Dress in the simple clothes of the forest dwellers. Let no 

one know you as a king, and let no one cause disturbance to the rule of Bharata or 

feel you are more worthy than he. It is due to your father’s affection for you that 

he cannot say these things to you himself. But this is exactly what he wants you to 

do, Raghunandana. This is how you will fulfill the words of the king and save 

him from fall from his dharma.”    

tdiàymimÇ¹ae vcn< mr[aepmm!, ïuTva n ivVywe ram> kEkeyI — cedmävIt!. 2-19-1 
@vmStu gim:yaim vn< vStumh< iTvt>, jqacIrxrae ra}> àit}amnupalyn!. 2-19-2 
#d< tu }atuimCDaim ikmw¡ ma< mhIpit>, naiÉnNdit ÊxR;aeR ywapurmir<dm>. 2-19-3 
tadapriyamamitraghno vacanaà maraëopamam | 

çrutvä na vivyathe rämaù kaikeyéà cedamabravét || 2-19-1 

evamastu gamiñyämi vanaà vastumahaà tvitaù | 

jaöäcéradharo räjïaù pratijïämanupälayan || 2-19-2 

idaà tu jïätumicchämi kimarthaà mäà mahépatiù | 

näbhinandati durdharño yathäpuramarindamaù || 2-19-3 

Being an avatära is a very big thing. Rama did not even bat an eyelid. He 

was like a åñi. He did not think that he was losing anything. The only question he 

had was why Dasharatha himself could not tell these things to him. That was his 

only concern. “Let it be. Today I will leave this place for the forest. I will fulfill the 

words of the king exactly as he desires. I have no problem with this, my only 

problem is that my own father cannot speak to me. It seems he is angry with me. I 

do not want to leave him in this condition, there should be no contention. If he 
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would just cheer up a bit it would be easier for me. But either way I will do as he 

says. Noble Bharata can well rule the kingdom, and I can live in the forest.” 

yavÅv< n vn< yat> puradSmaditTvrn!, ipta tavÚ te ram õaSyte Éaeúyte=ip va. 2-19-16 
ixŠòimit in>ñSy raja zaekpirPlut>, mUiCDRtae Nyptt! tiSmn! pyR»e hemÉUi;te. 2-19-17 
yävattvaà na vanaà yätaù purädasmädatitvaran | 

pitä tävanna te räma snäsyate bhokñyate'pi vä || 2-19-16 

dhikkañöamiti niùçvasya räjä çokapariplutaù | 

mürcchito nyapatat tasmin paryaìke hemabhüñite || 2-19-17 

Kaikeyi said, “Rama, you had better go. Your father will neither get up nor 

get going while you are here.” This woman actually said that. 

Dasharatha had heard all this but he was dumbstruck. All the king could do 

was sit up, grab a quick breath, and blurt out, “What a shame.” Then again he fell 

down on his golden cot. 

nahmwRprae deiv laekmavStumuTshe, iviÏ mam&i;iÉStuLy< ivml< xmRmaiSwtm!. 2-19-20 
yt! tÇÉvt> ik<icCDKy< ktu¡ iày< mya, àa[anip pirTyJy svRwa k«tmev tt!. 2-19-21 
svaeR=PyiÉjn> ïIma|! ïImt> sTyvaidn>, nal]yt! ramSy ik<icdakarmanne. 2-19-36 
nähamarthaparo devi lokamävastumutsahe | 

viddhi mämåñibhistulyaà vimalaà dharmamästhitam || 2-19-20 

yat tatrabhavataù kiïcicchakyaà kartuà priyaà mayä | 

präëänapi parityajya sarvathä kåtameva tat || 2-19-21 

sarvo'pyabhijanaù çrémäï çrémataù satyavädinaù | 

nälakñayat rämasya kiïcidäkäramänane || 2-19-36 

Rama said, “Never forget, I seek neither wealth nor comfort. Neither do I 

seek to conquer worlds. Understand me, I am the equal of the åñis and the forest is 

the right place for me. I am pure and committed to dharma. Nothing else is im-

portant to me. All you have asked of me is not a problem. I have not heard any-

thing I object to. I ask to be given time to seek the permission of my mother and of 

Sita.” Without rancor or sense of mistreatment or abuse, without anger, he took 

leave of Kaikeyi. With that he walked out. No one who saw him then could see 

any change in his face. Still they thought Rama would that day be installed.     

                                                                                                         To be continued…                                                                                                       


